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Parish office
oficina parroquial

Rev. Luis LOPEZ
Paroquial

Administrator

office hours / horas de oficina

PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL

Monday - Thursday
Lunes - Jueves
 9a.m. - 1p.m.

office address......37968 Third St., Fremont, CA 
Phone.............510.790.3207

Society of St, Vincent de Paul..........341.529.6473

Parish Administrator................Rev. Luis Lopez
Ext 102..........priest@corpuschristifremont.org

Permanent Deacon........Deacon Alfonso Perez
Ext 103........deacon@corpuschristifremont.org

 
 Office Manager/Bookkeeper....Rosio Gallo-Casillas
Ext 101.....................office@corpuschristifremont.org

Our Mission 

Corpus Christi is a welcoming community that gathers
as one family, diverse in age and culture. Nourished
by the word of God, sacraments and devotions, we are
committed to transforming our lives to be like Christ
through serving and attending to the spiritual and
material needs of all.

Corpus Christi es una comunidad reunida como una
familia, diversa en edad y cultura.  Alimentados con la
Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones,
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas
para ser como Cristo a través de nuestro servicio y
atención a las necesidades espirituales de todos. 
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Parish services
Servicios Parroquiales

Baptisms / Bautismos
CALL or EMAIL Deacon Alfonso Perez at least six weeks in advance of date desired.

LLAME o mande un EMAIL al Diacono Alfonso Perez por lo menos seis semanas antes de la fecha
deseada. 

Clases Bautismales: 2ndo domingo del mes 12pm salon #2

Weddings / Bodas y Quinceaneras
CALL or EMAIL Fr. Luis Lopez at least six months in advance of date desired.

LLAME o mande un EMAIL al Padre Luis Lopez por lo menos seis meses antes de la fecha deseada. 

Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos
Please notify the parish office if you have a relative or friend who is seriously ill or homebound to

request the anointing of the sick or communion.

Por favor notifique a la oficina parroquial si tiene un pariente o amigo/vecino quien está recluido en el
hogar para recibir unción o la comunión. 

Faith Formation / Educación de la Fe
Baptism, First Communion, Confirmation, Sacraments or Adults, please CALL or EMAIL the parish

office for information on upcoming registrations.

Bautismo, Primera Comunion, Confirmacion, y Sacramentos para adultos, por favor LLAME o mande un
EMAIL a la oficina parroquial para información sobre nuestras proximas inscripciones. 

Nuestra Mision

MassEs
Misas

RECONCILIATION
CONFESIONES

Saturdays / Sabados...............3p.m.

Thursdays during Holy Hour
Jueves durante la Hora Santa

Saturday / Sabado
English..............................4:00p.m.

Sunday / Domingo
English...............................8:30a.m.
Espanol........................... 10:30a.m.
Espanol (temp. mass)........12p.m.

 Daily (Tuesday - Friday)
English.............................8:30a.m.

Holy Days / Dias Santos
Consult Bulletin / Consulte el Boletin



Social Service Organizations
Catholic Youth Organization

Filipino Catholic Organization
Italian Catholic Federation

Knights of Columbus
Movimiento Familiar Cristiano

St. Vincent de Paul

Liturgical Ministries
Altar Linens / Blancos para el Altar

Altar Servers / Acolitos
Environment / Ambientacion

Hospitality-Greeters / Hospitalidad-
Ministerio de Bienvenida

Lectors / Lectores
Eucharistic Ministers / Ministros de la

Eucaristía
Music / Musica

Ushers / Acomodadores

Ministries
Adoration of the Blessed Sacrament /

Adoradores

Saturday, January 25
4:00     + Jose Manuel Valdez
             + Enrique R. Escalante

Sunday, January 26
8:30     + Regina Nesper 
             + Shirley Duffy
             + Bert Harris
             + Maria Cristina Aseneta
10:30   People of Corpus Christi
12:00   People of Corpus Christi

Monday, January 27 No Mass

Tuesday, January 28 
 8:00    + Jose Arias
              + Shirley Duffy

Wednesday, January 29
8:30     + Shirley Duffy
             + Elisa Camacho

Thursday, January 30 
8:00      S.I. Agnes Ducanes
               + For all who passed in the LA fires

Friday, January 31
8:30     S.I. Cecilia Santos
             + Martina Dueñas

Saturday, February 1 First Saturday 
9:00     People of Corpus Christi 
4:00    + Tom Pagan

 January 19th                      $4,786
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Mass intentions for the week

Please scan the following QR code
to sign up for Flocknote to receive
an e-copy of the bulletin weekly

Escanee el siguiente código QR para
registrarse en Flocknote y recibir
una copia electrónica del boletín
cada semana.

Pastoral Life 
Vida Parroquial

Thank you for your valuable
contribution!

Gracias por su valiosa
contribución! 

How to Submit an Article
for the Bulletin 

Deadline: Monday 9am before the
date of publication (subject to
early submission deadlines per
holidays, office closures)

How to Submit: Email the article
as it is to be published (include
translation) to
office@corpuschristifremont.org

Legion of Mary
Respect Life

Eucharistic Ministry to the Sick &
Homebound / Ministros de la Eucaristía

para los Enfermos
Jovenes Para Cristo

Grupo Guadalupano
Verbum Dei

Services
Faith Formation / Formación de la Fe

Marriage Preparation / Preparacion para
el Matrimonio

Rite of Christian Initiation of Adults 
RCIA / RICA

Formacion en la Fe: Escuela de Pastoral

For more information concerning any
ministry or organization above, contact

the parish office. Visit our parish website
for schedules.

Para más información acerca de los
ministerios y organizaciones, llame a la

oficina parroquial. Visite nuestra pagina de
internet para horarios. 

To schedule a Mass Intention call
or email the Parish Office
Suggested donation $10

Para una intención llame o mande
un correo electrónico a la oficina.

Donacion sugerida $10
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Weekly Offerings
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Devotions / Devociones

Wednesdays
Mother of Perpetual Help Novena............................................9a.m.

Thursdays
Holy Hour & Confessions............................................................7p.m.

First Friday
Adoration in Honor of the Sacred Heart of
Jesus........9a.m.-6:30p.m.

First Friday Mass followed by Nocturnal Adoration..............7p.m.

First Saturday
Anointing of the Sick Mass.........................................................9a.m.

Daily 
Rosary.............................................................................................8a.m.

“Be grateful everyday.”

Miercoles
Novena a la Virgen del Perpetuo Socorro....................................9a.m.

Jueves
Hora Santa y Confesiones...............................................................7p.m.

Primer Viernes
Adoración en honor al Sagrado Corazon de
Jesus........9a.m.-6:30p.m.

Misa de Primer Viernes seguida por Adoración Nocturna.......7p.m.

Primer Sabado
Misa de Unción de los Enfermos...................................................9a.m.

Todos los Dias 
Rosario (en Ingles) ............................................................................8a.m.

Upcoming Events / Proximos Eventos
Sunday, February 2 The Presentation of the Lord or Candlemas

This day marks the presentation of infant Jesus by Mary and Joseph at the Temple,
40 days after his birth. It is customary to bring candles and the infant Jesus from the
nativity scene for a blessing during Mass. We will have a candle procession into the
church and candles will be blessed at each Mass. After each Mass, there will be a
blessing of the throats in honor of St. Blaise.

2 de febrero de La Presentación del Señor también llamada la Candelaria 
Este día conmemora la presentación del Niño Jesús por María y José en el Templo 40
días después de su nacimiento. Es costumbre llevar velas y al Niño Jesús del pesebre
para bendecirlo durante la Misa. Después de cada Misa, hay bendición de la
garganta.

Movimiento Familiar Cristiano Católico
BAILE

8 de Febrero del 2025  7-10 pm Corpus Christi Parish Hall
Donación por pareja $60

Se vendera Comida
Los esperamos, si tienen alguna pregunta: 510.329.9856

OUR LADY OF THE ROSARY’S ANNUAL CRAB FEED 
SATURDAY, MARCH 1

 Menu: Dungeness crab, spaghetti, green salad, garlic bread and dessert 
There will be a no-host bar and a raffle drawing

Dancing to the music of our local DJ sensation, José González — MR
EXTREMO!

Tickets sold in front of the Church after Sunday Masses, OLR Parish Office, &
www.olrchurch.org

Tickets: $65.00 for adults (if purchased by February 16) and $75.00 after
$30.00 for children from 4 through 12 years of age – under 4 are free. 

NUESTRA SEÑORA DEL ROSARIO CENA ANUAL DE CANGREJO 
 SÁBADO, 1 DE MARZO

Menu: cangrejo «Dungeness», espagueti, ensalada verde, pan de ajo y  postre 
También habrá barra de paga y una rifa

Baile al ritmo de la música de nuestro DJ local, José González — ¡MR
EXTREMO!

Los boletos se están vendiendo en frente de la Iglesia después de todas las
Misas del domingo, en la Oficina Parroquial de NSR, y www.olrchurch.org 

Precio de los boletos: $65.00 para adultos (antes del 16 de febrero) y $75.00
después. Para niños de 4 a 12 años el boleto será de $30.00 – menores de 4

entran gratis. 
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Rev. Carlos Mario de Jesús Ortiz Figueroa
Born in Puebla, Mexico, on July 12, 1963, Fr. Carlos Ortiz comes from a family of
seven siblings. His religious journey began with his baptism in 1963 and led to his
priestly ordination on July 24, 1997, in Mexico City. He pursued extensive academic
studies, including Philosophy (UPAEP, Puebla), Theology (San Ildefonso Seminary,
Toledo, Spain), and Pedagogy (Salesian University, Rome). Fr. Ortiz has served in
various pastoral and educational roles across Mexico, Spain, Italy, and Honduras.
His ministry includes teaching, spiritual direction, and leadership in Catholic
education, family ministry, and prison chaplaincy. Most recently, he served as
Director of the Centro Educativo Inmaculada Concepción and as Vicar of San Jorge
Parish in Olanchito, Honduras.

Welcome Fr. Carlos!
Bienvenido Padre Carlos!


